
I-5LB-0725

PARTS LIST / LISTA DE PIEZAS / LISTE DES PIÈCES

No. Description / Descripción / La description Qty.

A Assembled LEGRABOX / LEGRABOX ensamblado / LEGRABOX assemblé 1

B Waste Container(s) / Contenedor(es) de basura / Bac(s) à déchets 1 or 2*

C Waste Container Lid / Tapa del contenedor de basura / Couvercle de bac à déchets 1*

D Slides / Guía / Glissière 2

E Door-Mount Brackets / Soportes para puerta / Supports de montage de porte 2

F #6 x 1/2" Flat Head Screws / Tornillos de cabeza plana #6 x 1/2" / Vis à tête plate #6 x 1/2" 6

G #8 x 1/2" Flat Head Screws / Tornillos de cabeza plana #8 x 1/2" / Vis à tête plate #8 x 1/2" 8

H Rev-A-Shelf® Logo Cover Caps / Tapas con logotipo Rev-A-Shelf® / Capuchons de logo Rev-A-Shelf® 2

5LB SERIES LEGRABOX WASTE CONTAINER PULLOUTS

TOOLS REQUIRED:  
HERRAMIENTAS REQUERIDAS:

OUTILS REQUIS:

CARE AND MAINTENANCE: 
CUIDADO/ENTRETIEN:

VIDEO TUTORIAL  
VIDEO TUTORIAL / TUTOTIEL VIDÉO

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
Customer Service: 800-626-1126

Clean with a damp cloth and 
wipe parts dry. 
 
Limpie con un paño húmedo y 
seque las partes.

Nettoyez avec un linge humide et 
essuyez les piéces pour les secher 
complétement.

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

CONTENEDOR DE BASURA DE LAS SERIES 5LB LEGRABOX 
POUBELLE DE LA SÉRIE 5LB LEGRABOX

*Dependent on unit purchased / Depende de la unidad comprada / Dépend de l’unité achetée

IF INSTALLING INTO A FACE FRAME CABINET, YOUR CABINET SIDE WALLS WILL NEED TO BE 
MADE FLUSH WITH THE FACE FRAME USING A SPACER BOARD (NOT INCLUDED).

SI VA A INSTALAR EN UN GABINETE CON MARCO FRONTAL, LAS PAREDES LATERALES DEL GABINETE  
DEBERÁN ESTAR A RAS CON EL MARCO FRONTAL UTILIZANDO UNA TABLA ESPACIADORA (No incluida).

SI VOUS INSTALLEZ DANS UNE ARMOIRE AVEC CADRE FRONTAL, LES PAROIS LATÉRALES DE L’ARMOIRE  
DOIVENT ÊTRE ALIGNÉES AVEC LE CADRE FRONTAL À L’AIDE D’UNE PLAQUE D’ESPACEMENT (Non incluse).
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1 2
Measure from the front of the cabinet to ensure proper alignment, then mark 
and pre-drill holes as shown on both sides of cabinet. 

Mida desde el frente del gabinete para asegurar una alineación adecuada, 
luego marque y taladre previamente los orificios como se muestra en ambos 
lados del gabinete.

Mesurez à partir de l’avant de l’armoire pour assurer un bon alignement, puis 
marquez et percez les trous comme indiqué des deux côtés de l’armoire.

Attach the Slides (D) to your cabinet using the (4) #8 x 1/2” Flat Head  
Screws (G) per side.

Fije las guías (D) a su gabinete utilizando los tornillos de cabeza plana  
#8 x 1/2” (G).

Fixez les glissières (D) à votre armoire à l’aide des vis à tête plate #8 x 1/2” (G).

FIGURE 3.1

Position the Assembled LEGRABOX (A) onto the slides, then lower flat.  
Push back until you hear an audible click.

Coloque el LEGRABOX (A) ensamblado sobre la guía en un ángulo y luego 
bájelo hasta que quede plano. Empújelo hacia atrás hasta escuchar un clic 
audible.

Placez le LEGRABOX (A) assemblé sur la glissière en angle, puis abaissez-le à 
plat. Poussez-le vers l’arrière jusqu’à entendre un clic audible.

3 4
Install the Rev-A-Shelf® Logo Caps (H) on both sides of the Assembled 
LEGRABOX (A).
Instale las tapas con logotipo Rev-A-Shelf® (H) en ambos lados del LEGRABOX 
(A) ensamblado.

Installez les capuchons de logo Rev-A-Shelf® (H) des deux côtés du LEGRABOX 
(A) assemblé.

14-1/16”
(357 mm)

11-17/32”
(293 mm)

2-23/32”
(69 mm)

1-15/32”
(37 mm)

1-1/2”
(38 mm)
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5 DOOR-MOUNTING

CABINET 
OPENING

DIFFERENCE
DIVIDED BY 2

OVERLAY

DOOR  
SIZE

1-1/4” (32 mm)

1-1/4” (32 mm)

3-25/32” (96 mm)

1-1/4” (32 mm)

2” (51 mm) + OVERLAY

9/16” (14 mm) 

+ OVERLAY

9/16” (14 mm) 

+ OVERLAY

	 Measure the cabinet opening as shown below and then measure the door height. Take the difference of these two numbers and divide it by 2.  
	 THIS NUMBER IS THE DOOR OVERLAY.
	 Mida la abertura del gabinete y luego mida la altura de la puerta. Reste estas dos medidas y divida el resultado entre 2. Este número es el traslape de la puerta.

	 Mesurez l’ouverture de l’armoire, puis mesurez la hauteur de la porte. Faites la différence entre les deux mesures, puis divisez ce nombre par 2.
	 Ce chiffre représente le chevauchement de la porte.

	 Measure and mark the screw locations, pre-drill holes on each side of the cabinet door.  
	 NOTE: Be careful not to drill through the cabinet door. NOTE: If the door is larger than the opening, ADD the door overlay to the  
	 HARDWARE HOLE DIMENSIONS. If the door is smaller than the opening SUBTRACT the inset gap from the HARDWARE HOLE DIMENSIONS.
	 Mida y marque la ubicación de los tornillos, y taladre orificios piloto.
	 NOTA: Tenga cuidado de no perforar completamente la puerta del gabinete. NOTA: Si la puerta es más grande que la abertura, SUME el traslape de la puerta a las  
	 DIMENSIONES DE LOS ORIFICIOS DEL HERRAJE. Si la puerta es más pequeña que la abertura, RESTE la separación interior de las DIMENSIONES DE LOS ORIFICIOS  
	 DEL HERRAJE.

	 Mesurez et marquez l’emplacement des vis, puis percez des avant-trous.
	 REMARQUE : Faites attention de ne pas percer à travers la porte de l’armoire. REMARQUE : Si la porte est plus grande que l’ouverture, AJOUTEZ le chevauchement  
	 de la porte aux DIMENSIONS DES TROUS DE QUINCAILLERIE. Si la porte est plus petite que l’ouverture, SOUSTRAIRE l’espace intérieur des DIMENSIONS DES TROUS  
	 DE QUINCAILLERIE.

DOOR OVERLAY SCREW LOCATIONS

6
Install the Door-Mount Brackets (E) to the door with the (4) #6 x 1/2” Flat Head 
Screws (F) per side. 

Alinee los Soportes de Montaje de Puerta (E) con los cierres en la parte frontal 
del Legrabox Montado (A) y empuje hasta escuchar un clic audible.

Alignez les Supports de Montage de Porte (E) avec les verrous à l’avant du 
Legrabox Assemblé (A) et poussez jusqu’à ce que vous entendiez un clic 
audible.

7
Align the Door-Mount Brackets (E) to the locks on the front of the Assembled 
LEGRABOX (A) and push until you hear an audible click.

Alinee los soportes de montaje de puerta (E) con los seguros en la parte frontal 
del LEGRABOX (A) ensamblado y empuje hasta escuchar un “clic”.

Alignez les supports de montage de porte (E) avec les verrous à l’avant du 
LEGRABOX (A) assemblé et poussez jusqu’à entendre un « clic ».



For inward/outward tilt adjustment, height adjustment and side-to-side
adjustment of the LEGRABOX, use the corresponding adjustment locations.

Para ajustar la inclinación hacia adentro o hacia afuera, la altura y los laterales 
del LEGRABOX, utilice los puntos de ajuste correspondientes.

Pour ajuster l’inclinaison vers l’intérieur ou l’extérieur, la hauteur et les côtés du 
LEGRABOX, utilisez les emplacements de réglage correspondants.

REMOVING THE LEGRABOXDOOR ADJUSTMENT

To remove the LEGRABOX, pull the drawer out, locate the triggers on the 
slides, and squeeze them. Once the slides have disengaged, the LEGRABOX 
can be removed.

Para retirar el LEGRABOX, saque el cajón, localice los mecanismos de 
liberación en las guías y presiónelos. Una vez que las guías se hayan 
desacoplado, el LEGRABOX se puede retirar.

Pour retirer le LEGRABOX, tirez le tiroir vers l’extérieur, repérez les 
déclencheurs sur les glissières et appuyez dessus. Une fois les glissières 
désengagées, le LEGRABOX peut être retiré.

To remove the door, TURN THE SCREW TOWARD THE BACK OF THE FRAME on both 
sides of the drawer to release the lock, lift the door away from the LEGRABOX box.

Para quitar la puerta, GIRE EL TORNILLO HACIA LA PARTE TRASERA DEL MARCO en 
ambos lados del cajón para liberar el bloqueo, luego levante la puerta alejándola de la caja 
LEGRABOX.

Pour retirer la porte, TOURNEZ LA VIS VERS L’ARRIÈRE DU CADRE des deux côtés du tiroir 
pour libérer le verrou, puis soulevez la porte en l’éloignant de la boîte LEGRABOX.

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
Customer Service: 800-626-1126

REMOVING THE DOOR

BOTTOM 

DEL FONDO / D
ESSOUSHEIGHT ADJUSTMENT

AJUSTE DE ALTURA/RÉGLAGE DE LA HAUTEUR

SIDE ADJUSTMENT
AJUSTE LATERAL / RÉGLAGE LATÉRAL


